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Direzione Generale per il Cinema 
SERVIZIO I —REVISIONE CINEMATOGRAFICA 

DOCUMENTI NECESSARI PER SOTTOPORRE I FILM ALLA REVISIONE CINEMATOGRAFICA 
Legge 21.4.1962 n. 161 — Regolamento di esecuzione approvato con D.P.R. 11.11.1963 n. 2029 

TITOLO DEL FILMIT" 	 u 	-14 i R- L (3-0 0-1 t i 	FILM ESTERI 

~hdomanda di revisione su mod. 129/A in 2 copie 
et certificato di origine o di nazionalità; 

fotocopia autenticata del contratto di acquisto dei diritti di sfruttamento film e l'eventuale traduzione; 
a  per i Paesi extracomunitari: bolla doganale d'importazione doganale da cui risulti che sono stati assolti tutti gli 
adempimenti di legge concessi all'importazione del film (originale e fotocopia leggibile); 

pk.n. 1 testo integrale dei dialoghi contenuti nella pellicola, firmato pagina per pagina dal legale rappresentate; per 
i film esteri in edizione originale devono essere esibiti sia il testo dei dialoghi originale che quello in versione 
italiana; 

c..supporto digitale completo di titoli di testa e titoli di coda. I titoli di testa espressi in lingua straniera devono 
contenere la contestuale fedele traduzione in lingua italiana (art. 1 del Regolamento); ** 

visti censura su mod. 129/B conformi alla domanda di revisione; * 
omanda di visti censura contenente la dichiarazione che il numero dei visti richiesti corrisponde esattamente al 

numero delle pellicole messe in circolazione; 
09•Ndichiarazione post produzione e di mixage; 
" titoli di coda: la traduzione in lingua italiana può essere sostituita dalla perizia scritta e "giurata" da cui risulti 
la fedele traduzione in lingua italiana da allegare alla documentazione 

tzajlichiarazione animali 

Klettera conformità titoli 

* Il modulo è scaricabile dal sito della Direzione Generale per il Cinema — Sezione modulistica - Revisione 

**Nel caso in cui il film venga presentato in DVD questo deve essere corredato di custodia rigida (formato 184x 
129 mm) con le seguenti informazioni visibili sulla copertina: a. titolo; b. durata; c. anno; d. nazionalità. 

PRESENTAZIONI 

1. Domanda di revisione su mod. 129/A in 2 copie; 
2. visti censura su mod. 129/B conformi alla domanda di revisione; 
3. richiesta dei visti censura 



In fede 

fi in.1011EMIETECADIBOUGNA 
Via Riva di Reno, 72 1.401226*ga 
lel. +39.051.204820 fax439.051.204821 
P.1VA / C.F.: 03170451201 

CINETECA 
BOLOGNA 

COMUNE DI BOLOGNA 

Alla Direzione Generale per il Cinema 
Servizio I — Revisione Cinematografica 

SEDE 

OGGETTO: Legge 21 aprile 1962, n, 161 — D.P.R. 11 novembre 1963, n. 2029 
Art.7: richiesta cambio posizione ordine cronologico di ricezione delle domande. 

Il sottoscritto GIAN LUCA FARINELLI legale rappresentante della FONDAZIONE 
CINETECA DI BOLOGNA 

VISTA la norma indicata in oggetto; 

CONSIDERATO che la domanda per la revisione del film "The Irishman L'Irlandese" è 
stata presentata dalla scrivente società in data tale da non permettere al film di essere 
visionato in tempi congrui all'uscita prevista per il 04/11/2019 secondo la posizione 
attualmente assegnata nell'ordine cronologico di esame delle domande 

CONSIDERATO che le società BIG SUR e MAD ENTERTAINMENT, produttrici dell'opera 
LA VACANZA, hanno dato la loro disponibilità a cedere il posto in graduatoria 

CHIEDE 

Di poter scambiare la posizione dell'ordine cronologico di esame delle domande, e ciò a 
titolo gratuito e tenendo esente la Direzione Generale per il Cinema da qualsiasi effetto e 
conseguenza di tale scambio. 

Bologna, 30/10/2019 

FONDAZIONE CINETECA DI BOLOGNA 

Via Riva di Reno. 72 - 40122 Bologna - C.F. e Pii 03170451201 - T. +39 051 2194826 F. +39 051 2194821 - cinetecadirezione@cineteca.bolognam 

Membro della flrlf: l'derattor; bilernabanale des Archwes du Fdrn 	 www.cinetecadibologna.it  



BIG/ SUR 

Spett.le 
Ministero per i Beni e le Attività Culturali e per il Tutismo 
Direzione Generale per il Cinema e l'Audiovisivo 
Servizio I-- Esercizio Cinematografico 
Piazza Santa Croce in Gerusalemme, 9/A 
ROMA 

Napoli, 30/10/2019 

OGGETTO: FILM DA REVISIONARE - AUTORIZZAZIONE ALLO SCAMBIO DI 

GRADUATORIA FILM "LA VACANZA" CON "THE IRISHMAN L'IRLANDESE" 

La sottoscritta Francesca Mauro. legale rappresentate della Società capofila BIG SUR 

SRL, e il sottoscritto Luciano Stella, Legale rappresentante dell'associata MAD 

ENTERTAINMENT SPA, in qualità di produttori dell'opera dal titolo "LA 

VACANZA", 

autorizzano 

lo scambio di graduatoria della revisione cinematografica del proprio film dal titolo 

"LA VACANZA" con il film "THE IRISHMAN L'IRLANDESE", per motivi di 

programmazione. 

knLrí 

rogsitne r',"; 	L 

. - C: • ' 

Distinti saluti 

BIG SUR SRL 

F 
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REPUBBLICA ITALIA 
Prot. N' 

ghise. 

2 1Tra. 2019 
'réos, 

MINISTERO PER i etNf 
Direzione G. 

MBAc. 

't/RAU , 

Il sottoscritto Farinelli Gian Luca 

codice fiscale 

avente sede legale a 

telefono 

03170451201 

BOLOGNA (BOLOGNAhVia Riva di Reno, 72 , 
0512194826 

CAP: 40122 1 

posta elettronica cinetecadirezio posta elettronica cinetecadibolog 
ne@cineteca.bo  
logna.it 

certificata na@pec.it  

,j:4-44d3' 

in qualità di Direttore della FONDAZIONE CINETECA DI BOLOGNA 
società 

_Let)A.eo.cdt.  hpie c ed'i‘ cdAi-vic; ce<AeMi‘c ce‘f ,je.e.»~ 

Direzione Generale Cinema 

DOMANDA DI REVISIONE CINEMATOGRAFICA 

N 	 

21 2II 20:9 
Codice della domanda: RC-407592 
Nuova domanda: SI.  
Domande precedenti: 

domanda, in nome e per conto della Ditta stessa, la revisione della pellicola dal titolo: 

"THE IRISHMAN L'IRLANDESE" 

r
Titolo originale  THE IRISHMAN 
Traduzione letterale titolo 

Codice 1SAN 

Numero/Tipo edizione  I - Edizione originale con sottotitoli 
Nazionalità US - UNITED STATES 
Produzione 

..... 	_ 
Martin Scorscsc, Robcrt De Niro, Jane Rosenthal, Emma Tillinger Koskoff, lrwin 
Winkler, Gerald Chamales, Gaston Pavlovick Rantiall 14,,,,,,ti n.k..i...1,-. is..-,:i ,,,, : , .: 

dichiarando che la pellicola stess• viene per la prima volta sottoposta alla revisione. 
Lunghezza dichiarata: Minuti 
Lunghezza accertata: 

Pagina 1 di 3 
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ETECA DI BOLOGNA 
o, 72 I-401 
20 fax +39.051204821 

.: 0 3 1 704 5 1 2 0 1 

DESCRIZIONE DEL SOGGETTO (*) 

Titoli di testa 
Netflix (logo) / TRIBECA PRODUCTIONS (LOGO) / Netflix Presents Netflix Presenta 

Trama 
Frank Sheeran è un sicario della mafia e veterano della seconda guerra mondiale che sviluppa le sue abilità da esecutore 
criminale durante il suo servizio in Italia. Diventato vecchio, Sheeran riflette sugli eventi che hanno definito la sua 
carriera di sicario, in particolare il ruolo che ha avuto nella scomparsa del leader sindacale Jimmy Hoffa, suo amico di 
vecchia data, e del suo coinvolgimento con la famiglia criminale Bufalino. 

Titoli di coda 
TITOLI GIURATI / THE IRISHMAN L'IRLANDESE 

(Tratti dai titoli giurati: Diretto da Martin Scorzese / Prodotto da Martin Scorzese, p.g.a Robert De Niro, p.g.a. / 
Prodotto da Jane Rosenthal, p.g.a. Emma Tillinger Koskoff, p.g.a. / Prodotto da Irwin Winkler / prodotto da Gerald 
Chames / Prodotto da Gaston Pavlovich / Prodotto da Randall Emmett Gabriele Israilovici) 

IN ALLEGATO: Titoli di coda giurati e sottotitoli dei titoli principali di coda 

(*) Ai sensi dell'Art. 1 comma 4 del D.P.R. 11 novembre 1963, n. 2029 "Regolamento di esecuzione 
delle leggi 21 Aprile 1962, n. 161, sulla revisione dei film e dei lavori teatrali", i titoli, i sottotitoli, le 
scritture e i dialoghi dell'esemplare del film da esaminare debbono essere espressi in lingua italiana, 
possono tuttavia essere espressi in lingua straniera, purchè nella stessa pellicola sia contenuta in 
forma scritta la contestuale e fedele traduzione in lingua italiana 

Firma dei legali rappresentanti di tutte le imprese 

Impresa: FONDAZIONE 	Farinelli Gian Luca 
CINETECA DI BOLOGNA 

Tpej_Q(11 
	

17/10/2019 

(Luogo) 
	

(Data) 

Pagina 2 di 3 	
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FIRMA DIGITALE 

L'eventuale firma digitale apposta alla presente domanda avente codice RC-407592 implicherà 
automaticamente la medesima autentica digitale anche a tutti i singoli documenti ad essa allegati ed 
elencati di seguito: 

	Tipologiaallegato N. allegati 
1  Nulla osta proiezione in pubblico l 
2 Richiesta nulla osta proiezione in pubblico  

Pagina 3 di 3 	
Mod. 129/a 
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11.4~111A1 

DIREZIONE GENERALE CINEMA E AUDIOVISIVO 

Repertorio n. 

VISTA la legge 21 aprile 1962, n. 161; 

SU CONFORME parere espresso dalla Commissione di revisione cinematografica di 1° grado 

DECRETA 

NULLA OSTA alla presentazione in pubblico del film: 

E l 6#Y-( Ari 	QU2r(N) 1)€-S-S. CC-  y.e i R{514 (NH)  
a condizione di non modificare in alcun modo il titolo, i sottotitoli e le scritture del film, di non 
sostituire i quadri e le scene relative, di non aggiungerne altre e di non alterarne, in qualsiasi modo, 
l'ordine senza autorizzazione del Ministero per i Beni e le Attività Culturali e per il Turismo —
Direzione Generale per il Cinema e l'Audiovisivo. 

Ai fini esclusivi della revisione, se ne autorizza anche l'esportazione. 

Questo film non è soggetto a revisione per l'esportazione. 

Roma, lì 	3 1 OTI 10,9 

Timbro e firma 

<41~0411 

N.B. Il presente modulo non e valido se non munito del timbro del Ministero per i Beni e le Attività Culturali e per il Turismo —
Direzione Generale per il Cinema e l'Audiovisivo 

Ministero 
per i beni e le 
attività culturali 
e per il turismo 

Piazza Santa Croce in Gerusalemme, 9/a 00185 Roma RM 
+39 066723.3235-3400-3401 

PEC: inbac-dg-camailcertlenicalturalLit 
PEO: de-c(iPbeniculturali.it 
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FONDAZI 
" 

ETECA DI BOLOGNA 
A-40422 Bologna 

20 fax +39.051.204821 

.: O 3 1 7 04 5 1 2 O 1 

  O CINETECA 
BOLOGNA 

  

COMUNE DI BOLOGNA 

Bologna, 17/1 0/2019 
Spett.le 
Ministero per i Beni e le Attività 

Culturali e per il Turismo 
Direzione Generale Cinema e Audiovisivo 
Servizio I 
ROMA 

Il sottoscritto Gian Luca Farinelli, legale rappresentante della Fondazione Cineteca di Bologna - 
chiede che gli venga rilasciato n. 1 visto di revisione cinematografica relativo al film "THE 
IRISHMAN L'IRLANDESE ". 
Distinti saluti. 

GIAN LUCA FARINELLI 
(Direttore) 

FONDAZIONE CINETECA DI BOLOGNA 

Via Riva di Reno, 72 - 40122 Bologna - C.F. e P.I.: 03170451201 - T. +39 051 2194826 E. +39 051 2194821 - cinetecadirezione@cineteca.bologna.it  

Membro della FIAF, Federation Internationale des Archives du Film 	 www.cinetecadibolognait 



IL FUNZIONARIO AMMINISTRATIVC 

Dr Gianpiero TULELLI Il FUNZIONARIO AMMINISTRATIV 

Dr.Gianpiero TUL 

N . 115161 

REPUBBLICA ITALIANA 

ez‘t hyzt ez‘/‘ exthiiite; rtdit~t‘ r /c/h~:ime9. 
Direzione Generale per il Cinema 

CITOLO: THE IRISHMAN 
.'IRLANDESE 

Metraggio dichiarato: MulY1154'1ti  Trgefulione: Martin Scorsese, Robert 
De Niro, Jane Rosenthal, Emma 
Tillinger Koskoff, Irwin Winkler, 
Gerald Chamales, Gaston Pavlovich, 
Randall Emmett Gabriele Israilovici 

Vletraggio accertato: 

DESCRIZIONE DEL SOGGETTO (titoli di testa, trama, titoli di coda) 
TITOLI DI TESTA: netflix (logo) / tribeca productions (logo) / netflix presents netflix presenta 
TRAMA: frank sheeran è un sicario della mafia e veterano della seconda guerra mondiale che sviluppa le 
sue abilità da esecutore criminale durante il suo servizio in italia. diventato vecchio, sheeran 
riflette sugli eventi che hanno definito la sua carriera di sicario, in particolare il ruolo che ha 
avuto nella scomparsa del leader sindacale jimmy hoffa, suo amico di vecchia data, e del suo 
coinvolgimento con la famiglia criminale bufalino. TITOLI DI CODA: titoli giurati / the irishman 
l'irlandese 

(tratti dai titoli giurati: diretto da martin scorzese / prodotto da martin scorzese, p.g.a robert de 
niro, p.g.a. / prodotto da jane rosenthal, p.g.a. emma tillinger koskoff, p.g.a. / prodotto da irwin 
winkler / prodotto da gerald chames / prodotto da gaston pavlovich / prodotto da randall emmett 
gabriele israilovici) 

in allegato: titoli di coda giurati e sottotitoli dei titoli principali di coda 

Si rilascia il presente duplicato di NULLA OSTA concesso il 	 a termine della Legge 21 aprile 1962. 
161 salvo i diritti d'autore ai sensi della vigente legge speciale e sotto l'osservanza delle seguenti prescrizioni: 
1) di non modificare in guisa alcun titolo, i sottotitoli e le scritture della pellicola, di non sostituire i quadri e le 
scene relative, di non aggiungerne altri e di noukitflgEFivigitagiA 	l'a lig.wkgwynza autorizzazione del 
Ministero dei Beni - q, • ività Culturali e iolerThisimi161-1e-a~4'410.1~le perirCinema 
2) N 

O O 
cz.2 

Servizio I - Affari generali e revisione cinematografica 
Roma lì 14/11/2019 

La presente copia, composta di un foglio è conforme 

all'originale emesso da questo Ufficio 
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2233 N. Ontario St., Suite 300 Burbank, California 91504 USA 

October 15, 2019 

Spett.le 

MINISTERO PER I BENI E LE 

ATTIVITA' CULTURALI 

DIPARTIMENTO DELLO SPETTACOLO 

PIAZZA S. CROCE IN GERUSALEMME, 9A 

ROMA 

RE: 	Subtitles for "The Irishman" the "Film" 

We declare that the Subtitles for this Film, were created by Deluxe Localization Sfera. 

Sincerely, 

John Robertson 

Account Director, Content Prep & Delivery — 

Client Services 



2233 N. Ontario St., Suite 300 Burbank, California 91504 USA 

October 15, 2019 

Spett.le 

MINISTERO DEI BENI E DELLE ATTIVITA' CULTURALI 

E DEL TURISMO 

Direzione Generale per il Cinema 

Servizio I - Esercizio Cinematografico 

P.zza S.Croce in Gerusalemme, 9\A 

ROMA 

RE: 	"The Irishman" the "Film" 

We declare that the DCP (Digital Cinema Package) of the Film, with subtitles in Italian, was 

created by Deluxe Technicolor Digital Cinema. 

Sincerely, 

John Robertson 

Account Director, Content Prep & Delivery — 

Client Services 



GIAN LUCA FARINE 

fEsk 	ETECA DI BOLOGNA 
2 I-40122 Bologna 

fax +39.051.204821 

5 1 2 O 1 

  

O CINETECA 
BOLOGNA 

COMUNE DI BOLOGNA 

Bologna, 17/1 0/2019 
Spett.le 
Ministero per i Beni e le Attività 

Culturali e per il Turismo 
Direzione Generale Cinema e Audiovisivo 
Servizio I 
ROMA 

OGGETTO: Film "THE IRISHMAN L'IRLANDESE " 

Il sottoscritto Gian Luca Farinelli, legale rappresentante della Fondazione Cineteca di Bologna -
dichiara che la società NETFLIX CPX INTERNATIONAL BV ha acquistato i diritti theatrical per 
l'Italia dai produttori del film: Martin Scorsese, Robert De Niro, Jane Rosenthal, Emma Tillinger Koskoff, Irwin 
Winkler, Gerald Chames, Gaston Pavlovich, Randall Emmett Gabriele Israilovici 

Distinti saluti. 

FONDAZIONE CINETECA DI BOLOGNA 

Via Riva di Reno, 72 - 40122 Bologna - C.F. e RI.: 03170451201 - T. +39 051 2194826 F. +39 051 2194821 - cinetecadirezione@cineteca.bologna.it 
 

Membro della FIAF, Federation Internationale des Archives du Film 
www.cinetecadibologna.it  



GIAN LUCA FARINEL 
FotNt o r e 

BOLOGNA 
2 Bologna 

051204821 

04 5 1 2 O 1 

O 
CINETECA 
BOLOGNA 

COMUNE DI BOLOGNA 

Bologna, 17/1 0/2019 
Spett. le 
Ministero per i Beni e le Attività 

Culturali e per il Turismo 
Direzione Generale Cinema e Audiovisivo 
Servizio I 
ROMA 

Il sottoscritto Gian Luca Farinelli, legale rappresentante della Fondazione Cineteca di Bologna 
dichiara, sotto la propria responsabilità, che la fotocopia del certificato d'origine del film "THE 
IRISHMAN L'IRLANDESE" presentata per l'ottenimento del nulla osta, corrisponde al documento 
originale, già richiesto al distributore internazionale e che tale documento vi verrà consegnato 
appena sarà in nostro possesso. 

Distinti saluti 

FONDAZIONE CINETECA DI BOLOGNA 

Via Riva di Reno, 72 - 40122 Bologna - C.F. e P.I.: 03170451201 - T. +39 051 2194826 F. +39 051 2194821 - cinetecadirezione@cineteca.bologna.it  

Membro della FlAF, Federation Internationale des Arch ves du Film 	 www.cinetecadibologna.it  



CALIFORNIA ALL-PURPOSE ACKNOWLEDGMENT 	 CIVIL CODE § 1189 

F:i#'3 h rilì;#9 g##;# r...451# .# 	 i..',;:: 

A notary public or other officer completing this certificate verifies only the identity of the individuai who signed the document 
to which this certificate is attached, and not the truthfulness, accuracy, or validity of that document. 

State of California 

County of  1-05 Anc0e-(2 

On  ce-01.T.,r-- "2. 17..01(4 	before me  Je;.A (COI N-464 C, T-G1 ti Kcr,5  
Date 

personally appeared 
Name(s) of Signer(s) 

who proved to me on the basis of satisfactory evidente to be the person(s) whose name(s) is/are subscribed 
to the within instrument and acknowledged to me that he/she/they executed the same in his/her/their 
authorized capacity(ies), and that by his/her/their signature(s) on the instrument the person(s), or the entity 
upon behalf of which the person(s) acted, executed the instrument. 

vsJillicAm 
Here Insert Name and Title of the Officer 

DVCr d acks 

 

• 2.1.N.c. JsEeSilirvCAprbiE:AnEfRSICY 

-i 	.-• - 	Loti...nei" County 	; _ .~...) Cortine wh ton gr 2258633 
3 	• ,..lay Com, t zoit m Sep 13. 2012 I 

— 	— — — 

certify under PENALTY OF PERJURY under the 
laws of the State of California that the foregoing 
paragraph is true and correct. 

WITNESS my hand a d officiai seal. 

Sig ature 
Piace Notary Seal and/or Stamp Above Sima re o otary Public 

	  OPTIONAL 	' 

Completing this informotion can det'r alteration of the document or 
froudulent reattachment of this forrn.tdan unintended document. 

Description of A tach~ed Document 

Title or Type of Docume-rit-, 

Document Date: 	 Number of Pages: 	  

Signer(s) Other Than Named Above: 	  

Capacity(ies) Claimed by Signer(s) 
Signer's Name: 	  
O Corporate Officer - Title(s): 	  
❑ Partner - ❑ Limited D General 
M Individuai 	 O Attorney in Fact 
❑ Trustee 	 ❑ Guardian of Conservator 
❑ Other: 	  
Signer is Representing: 	  

Signer's-Name: 	  
❑ Corporatì'Officer - Title(s): 	  
D Partner - Dbmited o General 
D Individuai 	 Attorney in Fact 
❑ Trustee 	 O Guardian of Conservator 
M Other: 	  
Signer is Representing: 

4,490.2.0Prig ei.03tMe,,i3494043SgigSì.::5130CM:#3::igMn# empowect#:~1c.“:“xmbg#:,enutéomoom#:#imi,13#t4at#####:## f. ####.1,40034#:#4,5i#,Rgisri 

©2017 Nationai Notary Association 



Producer 
(Netflix Studios, LL 

By: 

.(5,
lts: 	 Z 	 

CERTIFICATE OF ORIGIN  

Picture: The Irishman 

Production Years: 2017-2018 

Produced By: Martin Scorsese, Robert De Niro, lane Rosenthal, 
Emma Tillinger Koskoff, lmin Winkler, Gerald 
Chamales, Gaston Pavlovich, Randall Emmett, 
Gabriele Israilovici 

Filmed In: U.S.A. 

Nationality: U.S.A. 

Directed by: Martin Scorsesc 

Starring: Robert De Niro, Al Patino, Joe Pesci, Ray 
Romano, Bobby Cannavale, Anna Paquin, 
Stephen Graham, Stephanie Kurtzuba, Jcsse 
Plemons,l-lan,cy Keitel 

Screenplay By: Steven Zaillian 

Length: 3h 29 min 

A NOTARY PUBLIC OR OTIIER OFFICER COMPLETINO TIIIS 
CERTIFICATE VERIFIES ONLY TI IE IDENTITY OF THE 

SIGNED TIIE DOCUMENT TO Mire' I TI IIS 
CERTIFICATE IS ATTACHED, AND NOT THE TRUTHFULNESS, 
1CCURACY. OR vAtiorry OF TJIAT DOCUMENT. 

()F 
I ss: 

COUNTY OF 

Ori 	  before me, 	 linsert nanne of Notary]. a Notary Public, personally appeared 
	  who proved 1/42,ne un the basis of satisfactory evidenee tu he the person whose nane is 
subseribed to the within instrurnent and acknowledg0 to me that s/he exectried the sante in hisiher atithorized capaeity, and that 
by his/her signa Iure on the instrument the persoti or erk upon behalf of which the person aeted, cxeeuted the instrument. 

SWEAR UNDER PENALTY OF PERJURY TIIAT THE FO FGOING IS TRUE AND CORRECTAVITNESS my hand and 
official seal. 

Signature 	(Scafi) 



  

O CINETECA 
BOLOGNA 

COMUNE DI BOLOGNA 

Bologna, 17/10/2019 
Spett.le 
Ministero per i Beni e le Attività 

Culturali e per il Turismo 
Direzione Generale Cinema e Audiovisivo 
Servizio I 
ROMA 

OGGETTO: FILM "THE IRISHMAN L'IRLANDESE " 

Il sottoscritto Gian Luca Farinelli, legale rappresentante della Fondazione Cineteca di Bologna, 

dichiara che i materiali iniziali del titolo in oggetto sono stati inviati alla nostra società in forma 

digitale (per via telematica) per effettuare tutte le lavorazioni necessarie per l'uscita cinema. 

Distinti saluti. 

GIAN LUCA FARINELLI 
Direttore) 

   FFONDAZIONE 
 FE  FrEcA 

BOLOGNA • : 	. 

.'"i/ICF:194,3170451201 

1.40122 Bologna 
051 204821 iNW 

FONDAZIONE CINETECA DI BOLOGNA 

Via Riva di Reno, 72 - 40122 Bologna - C.F. e P.I.: 03170451201 - T. +39 051 2194826 F. +39 051 2194821 - cinetecadirezione@cineteca.bologna.it 
 

Membro della FIAF, Federation Internationale des Archives du Film 	 www.cinetecadibologna.it  
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COMUNE DI BOLOGNA 

Bologna, 17/10/2019 
Spett.le 
Ministero per i Beni e le Attività 

Culturali e per il Turismo 
Direzione Generale Cinema e Audiovisivo 
Servizio I 
ROMA 

OGGETTO: FILM "THE IRISHMAN L'IRLANDESE" 

Il sottoscritto Gian Luca Farinelli, legale rappresentante della Fondazione Cineteca di Bologna, 
dichiara, sotto la propria responsabilità, che i titoli di testa e/o di coda del film in oggetto, che 
circolerà nelle sale cinematografiche, sono conformi a quelli della copia campione depositata c/o 
codesto Spettabile Ufficio Direzione Generale per il Cinema - Servizio I. 

Distinti saluti. 

4_73  :Dvii;tadt,tvorite),  
GIAN LUCF0ANDAzFAioNRINE2fT.EEF.L4A30D:oi2  

5271.2'*2:682"ia  P.I/C. 	4170451201 

FONDAZIONE CINETECA DI BOLOGNA 

Via Riva di Reno, 72 - 40122 Bologna - C.F. e P.I.: 03170451201 - T. 39 051 2194826 F. +39 051 2194821 - cinetecadirezione@cineteca.bologna.d 

Membro della FIAF, Federation Internationale des Archives du Film 	 www.cinetecadibotogna.4 
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O CINETECA 
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COMUNE DI BOLOGNA 

Bologna, 17/10/2019 
Spett.le 
Ministero per i Beni e le Attività 

Culturali e per il Turismo 
Direzione Generale Cinema e Audiovisivo 
Servizio I 
ROMA 

OGGETTO: FILM "THE IRISHMAN L'IRLANDESE" 

Il sottoscritto Gian Luca Farinelli, legale rappresentante della scrivente dichiara sotto la propria 
responsabilità - consapevole delle sanzioni previste per chi dichiara il falso - che il lungometraggio, 
presentato al Dipartimento dello Spettacolo - Min. BAC per la revisione cinematografica, contiene 
scene "che utilizzano in qualunque modo gli animali". (Decreto Legislativo 8 Gennaio 1998 - n. 3). 

Distinti saluti. 

GIAN LUCA FARINELLI 
(Direttore) 

FONDAZIONE CINETECA DI BOLOGNA 

Via Riva di Reno, 72 - 40122 Bologna - C.E. e P.I.: 03170451201 - T. +39 051 2194826 F. +39 051 2194821 - cinetecadirezione@cineteca.bologna.it  

Membro della FIAF, Federation Internationale des Archives du Film 	 www.cinetecadibologna.it  



1° (Prima) 

FOGLIA MARINA 

No 

REPUBBLICA ITALIANA 

e(7i.fr'Ze-jh:e. 
	

editi er/44 	eve•Úttekrd 
Direzione Generale Cinema 

Ufficio Accettazione Pellicole 

Numero d'ordine: 2 

In data odierna è stata depositata presso questo Ufficio la copia del 

cortometraggio 	 Edizione originale con sottotitoli 

dal titolo: 	 THE IRISHMAN L'IRLANDESE 

titolo originale: 	 THE IRISHMAN 

traduzione letterale: 

società di produzione: 	Martin Scorsese, Robert De Niro, Jane Rosenthal, Emma Tillinger 
Koskoff, Irwin Winkler, Gerald Chamales, Gaston Pavlovich, Randall 
Emmett Gabriele Israilovici 

società di distribuzione: 	FONDAZIONE CINETECA DI BOLOGNA 

richiesta d'essai: No 

consegna: 	PAOLO DE BIASE 

supporto: 	DCP (digital cinema package) 

consegna trailer: No 

edizione: 

riceve: 

num. scatole: 

tagli: 

Il ricevente 
FOGLIA,MAR A 

Il depositante 
P OLO DE BIASE 

Roma 21/10/2019 



THE IRISHMAN 

NETFLIX (Animated LOGO) TRIBECA PRODUCTIONS (LOGO) 

Netflix Presents 

Directed by MARTIN SCORSESE 

Screenplay by STEVEN ZAILLIAN 

THE IRISHMAN 

HEARD YOU PAINT HOUSES 

Based upon the book by CHARLES BRANDT 

Produced by MARTIN SCORSESE, p.g.a. ROBERT DE NIRO, p.g.a. 

Produced by JANE ROSENTHAL, p.g.a. EMMA TILLINGER KOSKOFF. p.g.a. 

Produced by IRWIN WINKLER 

Produced by GERALD CHAMALES 
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